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Pirkimo sąlygų 3 priedas

PASLAUGŲ VIEŠOJO PIRKIMOPARDAVIMO SUTARTIS 

2025 m. ________ mėn. ___ d. Nr. ______
Vilnius

Lietuvos Respublikos specialiųjų tyrimų tarnyba (toliau – STT, Paslaugų gavėjas), juridinio asmens kodas 188659948, kurios registruota buveinė yra A. Jakšto g. 6, Vilniuje, atstovaujama _________, veikiančio pagal _________  ir
_________, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, įmonės kodas _________, kurios registruota buveinė yra _________, atstovaujama _________, veikiančios pagal _________ (toliau  Paslaugų teikėjas), ir
toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, 
vadovaudamosi Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (toliau – CK), Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (toliau – VPĮ), kitais teisės aktais, sudarė šią paslaugų viešojo pirkimopardavimo sutartį (toliau – Sutartis).
Sutartis sudaryta su Paslaugų teikėju, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, atlikus _________ pirkimą _________ būdu (CVP IS Nr. _________). 
Išlaidos numatytos STT 2025 m. išlaidų plano, patvirtinto STT direktoriaus _________d. įsakymu Nr. ___ „_________“ (kartu su pakeitimais), išlaidų _________eilutėje ir 2024 m. Pirkimų plano _________eilutėje.

1. SUTARTIES DALYKAS

1.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja šioje Sutartyje ir jos prieduose nustatytomis sąlygomis ir tvarka, veikdamas rūpestingai ir atidžiai, suteikti vertimo raštu paslaugas (toliau – Paslaugos), o Paslaugų gavėjas įsipareigoja priimti iš Paslaugų teikėjo kokybiškai ir laiku suteiktas Paslaugas bei sumokėti už jas Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais. Paslaugos pagal Sutartį užsakomos pagal Paslaugų gavėjo poreikį. Paslaugų gavėjas neįsipareigoja užsakyti jokio minimalaus Paslaugų kiekio.
1.2. Paslaugos pagal šią Sutartį bus užsakomos nuo tos dienos, kai baigs galioti Paslaugų gavėjo dabar galiojanti 2024 m. liepos 26 d. sutartis Nr. 8-228 (galiojanti iki 2025 m. lapkričio 29 d.) ar anksčiau, jei anksčiau bus išpirkta Sutarties vertė, bet ne vėliau kaip nuo 2025 m. lapkričio 30 d. Jeigu Sutartis įsigalioja anksčiau negu 2025 m. lapkričio 30 d., apie jos įsigaliojimo dieną Paslaugos teikėją informuoja Paslaugų gavėjo Sutartyje numatytas už Sutarties vykdymą atsakingas asmuo.
1.3. Sutarties neatskiriama dalis yra Sutarties priedai: „Reikalavimai paslaugoms“ ir „Detalūs paslaugų įkainiai“.

2. PASLAUGŲ KAINA
2.1. Maksimali Sutarties 1.1 papunktyje nurodytų Paslaugų kaina yra 33 884,30 Eur (trisdešimt trys tūkstančiai aštuoni šimtai aštuoniasdešimt keturi eurai ir trisdešimt centų) be pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) ir 41 000,00 Eur (keturiasdešimt vienas tūkstantis eurų) su PVM. Detalūs Paslaugų įkainiai pateikti Sutarties 2 priede. 
2.2. Į šios Sutarties 2.1 papunktyje nurodytą bendrą Sutarties kainą įskaičiuoti visi reikalingi mokesčiai, rinkliavos ir išlaidos, susijusios su Paslaugų teikimu: vertimo raštu paslaugų kaina, vertimo redagavimo, vertimo atspausdinimo, atlikto vertimo patvirtinimo vertėjo parašu bei vertimų biuro antspaudu, kad vertėjas yra įspėtas dėl atsakomybės pagal Lietuvos Respublikos baudžiamojo kodekso 235 str. už melagingą ar žinomai neteisingą vertimą ir pagal Lietuvos Respublikos baudžiamojo kodekso 247 straipsnį už ikiteisminio tyrimo duomenų paviešinimą, kiekvieno išversto dokumento puslapio surišimo su atspausdintu vertimu bei vertimo pristatymo į STT patalpas Vilniuje, A. Jakšto g. 6, išlaidos. [footnoteRef:2] [2:  ] 

2.3. Pasikeitus Lietuvos Respublikos teisės aktams, reglamentuojantiems PVM tarifą, Paslaugų įkainiai pagal tai pakeičiami automatiškai, be atskiro Šalių susitarimo.
2.4. Sutarties galiojimo laikotarpiu galima Paslaugų fiksuotų įkainių peržiūra:
2.4.1. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutartyje numatytų įkainių perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 12 (dvylikos) mėnesių nuo Sutarties sudarymo, jei Vartotojų kainų indekso grupės 05 „Būsto apstatymo, namų ūkio įranga ir kasdieninė namų priežiūra“ pokytis (k) viršija 5 procentus. 
2.4.2. Atlikdamos perskaičiavimą Šalys vadovaujasi Lietuvos statistikos departamento viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus Lietuvos statistikos departamento ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.
2.4.3. Perskaičiuotieji įkainiai taikomi mokėjimams už paslaugas, kai Šalys sudaro susitarimą dėl įkainių perskaičiavimo.
2.4.4. Nauji įkainiai apskaičiuojami pagal formulę: 
a_1=a+(k/100×a), kur
a – Sutartinis įkainis (Eur be PVM) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo);.
a_1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM);
k – Pagal Vartotojų kainų indekso grupės 05 „Būsto apstatymo, namų ūkio įranga ir kasdieninė namų priežiūra“ apskaičiuotas indekso pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). 
„k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę: 
k =〖Ind〗_naujausias /〖Ind〗_pradžia ×100-100, (proc.) kur
Ind(naujausias) – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą (mėnesį) naujausia paskelbta indekso reikšmė.
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) indekso reikšmė. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia yra sutarties pasirašymo mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo. Sutarties pasirašymo metu naujausias paskelbtas indeksas yra šis - 137,4694 (2025M07).
2.4.5. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio. 
2.4.6. Vėlesnis įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas.
2.4.7. Susitarimas dėl įkainių perskaičiavimo (keitimo) pasirašomas ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo prašymo perskaičiuoti įkainį gavimo dienos. Šalys privalo susitarime nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotus įkainius, perskaičiuotą maksimalios sutarties vertę. Perskaičiuoti Paslaugų įkainiai taikomi Paslaugoms, kurios teikiamos po Šalių pasirašyto susitarimo dėl jų perskaičiavimo.
2.5. Atliekant viešąjį pirkimą vadovautasi fiksuoto įkainio kainodaros taisykle.
2.6. Paslaugų gavėjas turi teisę įsigyti Sutarties priede nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių paslaugų, neviršijant 10 (dešimt) procentų pradinės Sutarties vertės (ši vertė patenka į Sutarties 2.1 papunktyje nurodytą maksimalią Sutarties vertę). Už paslaugų sąraše nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias paslaugas bus apmokėta ne didesnėmis nei užsakymo dieną Paslaugų teikėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių paslaugų kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, Paslaugų teikėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis. 

3. ATSISKAITYMO TVARKA

3.1. Paslaugų teikėjas pagal šią Sutartį sąskaitas faktūras teikia tik elektroniniu būdu. 
3.2. Elektroninės sąskaitos faktūros (išrašytos, perduotos ir gautos tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę jas apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu), atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, teikiamos Paslaugų teikėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos SABIS priemonėmis. 
3.3. Paslaugų gavėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos SABIS priemonėmis. 
3.4. Paslaugų gavėjas už faktiškai suteiktas Paslaugas atsiskaito mokėjimo pavedimu pagal pateiktą sąskaitą faktūrą ir patvirtintą paslaugų perdavimo-priėmimo aktą, pagal Sutarties priede pateiktus įkainius. Apmokėjimo terminas – per 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų po sąskaitos faktūros gavimo. 
3.5. Visi atsiskaitymai pagal šią Sutartį atliekami eurais.
3.6. Tinkamai ir faktiškai suteiktų paslaugų pagal Sutartį ir jos priede numatytas apimtis ir terminus perdavimas ir priėmimas įforminamas paslaugų priėmimo-perdavimo aktu, kuris pateikiamas kartu su atliktu užsakymu arba ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas po užsakytų paslaugų atlikimo.
3.7. Paslaugų gavėjas gali atsisakyti priimti Paslaugas (ar Paslaugų dalį), jei jos neatitinka Sutarties ir jos priede numatytų sąlygų. Paslaugų gavėjas, nustatęs Paslaugų trūkumus, gali reikalauti, kad Paslaugų teikėjas neatlygintinai pašalintų Paslaugų trūkumus per Paslaugų gavėjo nustatytą protingą terminą nuo raštiškų pastabų pateikimo dienos.

4. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

4.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja:
4.1.1. Suteikti Paslaugų gavėjui Paslaugas Sutartyje bei jos priede numatytais terminais, tvarka bei sąlygomis, atsakingai bei tinkamai, vadovaudamasis pagal visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus įgūdžius, žinias. 
4.1.2. Paslaugas teikti visą Sutarties galiojimo laikotarpį pagal faktinį Paslaugų gavėjo poreikį. Paslaugos bus užsakomos elektroniniu paštu arba tiesiogiai. Paslaugų teikėjas privalo turėti galimybę priimti dokumentus vertimui įvairiais formatais: el. paštu, kopijuotus ar originalius paštu ar tiesiogiai.
4.1.3. Mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Rengiama dokumentacija, paslaugų perdavimo–priėmimo aktai, atlikto vertimo tekstai Paslaugų gavėjui turi būti pateikti tik elektroniniu formatu, išskyrus tuos būtinus atvejus, kai Paslaugų gavėjas paprašo, kad atliktas vertimas būtų pateiktas popierinis, o dokumentacija, kuri turi būti pasirašoma ir paslaugų perdavimo–priėmimo aktai turi būti pasirašomi elektroniniu parašu.
4.1.4. Nedelsdamas raštu informuoti Paslaugų gavėją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Paslaugų teikėjui tinkamai ir laiku suteikti Paslaugas.
4.1.5. Užtikrinti vertimo kokybę ir garantuoti, kad išverstas tekstas yra gramatiškai, leksiškai bei stilistiškai taisyklingas ir atitinka originalą. Nekokybiškai išverstas tekstas grąžinamas Paslaugų teikėjui ir turi būti neatlygintinai pataisomas nedelsiant, t. y. ne mažiau kaip 10 (dešimt) standartinių vertimo puslapių per 1 (vieną) darbo dieną. Neatlikęs vertimų nustatytais terminais arba nepataisęs nekokybiškai išversto teksto per nustatytą laiką, Paslaugų teikėjas moka 0,2 proc. dydžio delspinigių už kiekvieną paslaugų teikimo uždelstą dieną nuo bendros atskiro vertimo užsakymo paslaugų kainos.
[bookmark: _Hlk206675274]4.1.6. Kai atliekamas ikiteisminės medžiagos vertimas, kiekviename vertimo puslapyje patvirtinti, kad Paslaugų teikėjo vertėjas yra įspėtas dėl atsakomybės pagal Lietuvos Respublikos baudžiamojo kodekso 235 straipsnį už melagingą ar žinomai neteisingą vertimą ir pagal Lietuvos Respublikos baudžiamojo kodekso 247 straipsnį už ikiteisminio tyrimo duomenų paviešinimą. Įrašas patvirtinamas Paslaugų teikėjo įmonės spaudu ir vertėjo parašu.
4.1.7. Už suteiktas Paslaugas pateikti Paslaugų gavėjui Paslaugų perdavimo-priėmimo aktą, kuriame nurodomas išverstų puslapių skaičius pagal fiksuotą spaudos ženklų skaičių puslapyje bei vertėjo vardas ir pavardė. Sąskaita faktūra gali būti išrašoma tik Paslaugų gavėjo įgaliotam asmeniui pasirašius atliktų darbų aktą. 
4.1.8. Užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Paslaugų teikėjo pasitelkiami vertėjai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingą norint tinkamai teikti Paslaugas. 
4.1.9. Užtikrinti, kad Paslaugų teikėjas ir jo darbuotojai, vykdantys atskirą (-us) Paslaugų gavėjo užsakymą (-us), susijusį su ikiteisminiu tyrimu, turi būti susipažinę su Lietuvos Respublikos baudžiamojo kodekso 235 ir 247 straipsnių, nustatančių atsakomybę už melagingai ar žinomai neteisingai atliktą vertimą ir už ikiteisminio tyrimo duomenų paviešinimą, reikalavimais.
4.1.10. Užtikrinti informacijos ir asmens duomenų, susijusių su Sutarties dalyku, Sutarties vykdymu ir gautais rezultatais, konfidencialumą. Paslaugų teikėjas privalo užtikrinti, kad jo darbuotojai ir pavaldūs asmenys laikytųsi šioje Sutartyje įtvirtintų informacijos ir asmens duomenų konfidencialumo įsipareigojimų.
4.1.11. Nenaudoti Paslaugų gavėjo pavadinimo ir (ar) Sutarties turinį sudarančios informacijos reklamoje ir (ar) kitose viešosios informacijos priemonėse be išankstinio raštiško Paslaugų gavėjo sutikimo.
4.1.12. Neperleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiajai šaliai be išankstinio raštiško Paslaugų gavėjo sutikimo. Paslaugų teikėjui pagal šią Sutartį perleidus visas arba dalį teisių ir pareigų be išankstinio Paslaugų gavėjo sutikimo, Paslaugų gavėjas turi teisę nutraukti Sutartį.
4.2. Paslaugų gavėjas įsipareigoja:
4.2.1. Sudaryti visas sąlygas, pagrįstai būtinas Paslaugoms teikti.
4.2.2. Pateikiant užsakymą elektroniniu paštu arba tiesiogiai Paslaugų teikėjui nurodyti vertimo kalbą ir terminą.
4.2.3. Sumokėti už tinkamai ir laiku suteiktas Paslaugas Sutartyje ir jos priede numatyta tvarka ir terminu.
4.2.4. Tinkamai vykdyti Sutarties sąlygas ir imtis visų galimų priemonių siekiant išvengti kliūčių, dėl kurių Sutarties nuostatų vykdymas būtų netinkamas ar neįmanomas.
4.3. Nei viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiajai šaliai be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.
4.4. Šalys turi ir kitas šioje Sutartyje, jos priede bei Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose nustatytas teises ir pareigas.

5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

5.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai. Jei Paslaugų teikėjas, teikdamas Sutartyje numatytas Paslaugas, savo veiksmais ar neveikimu sukėlė nuostolius ar žalą tretiesiems asmenims, jis privalo sukeltus nuostolius ar žalą atlyginti savarankiškai ir per protingą terminą. 
5.2. Konfidencialumo reikalavimai Šalims galioja Sutarties vykdymo metu ir neribotą laiką po jo. Šalis, pažeidusi konfidencialumo įsipareigojimus, privalo atlyginti kitos Šalies dėl to patirtus nuostolius. Šio punkto pažeidimu nebus laikoma atvejai, kai šią informaciją, vadovaujantis teisės aktais, Šalis privalėjo pateikti teisėsaugos ar kitoms institucijoms, ar paskelbti viešai.
5.3. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už šios Sutarties nevykdymą, jeigu ji įrodo, kad ši Sutartis neįvykdyta dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti šios Sutarties sudarymo metu ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ir jų pasekmių atsiradimui (force majeure aplinkybės). Šalis, negalinti vykdyti savo įsipareigojimų dėl nenugalimos jėgos (force majeure), turi kaip įmanoma skubiau apie tai pranešti kitai Šaliai. Būtina pranešti ir tada, kai išnyksta pagrindas neįvykdyti įsipareigojimų. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos (force majeure) atsiradimo momento arba Šalims pranešus nuo pranešimo momento. Jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 3 (tris) mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo dienos, Šalys tarpusavio rašytiniu susitarimu gali nutraukti šią Sutartį. Nei viena iš Šalių neturi teisės reikalauti iš kitos Šalies atlyginti dėl to patirtus nuostolius, jei Šalis, kuri susidūrė su nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėmis, pateikė tai patvirtinančius dokumentus, kad tokios aplinkybės buvo.
5.4. Jei Paslaugų teikėjas dėl savo kaltės nesuteikia Paslaugų Sutartyje nustatytais terminais, Paslaugų gavėjas taiko 0,05 (penkių šimtųjų) procento dydžio delspinigius nuo maksimalios Sutarties vertės už kiekvieną termino praleidimo dieną.
5.5. Dėl Paslaugų gavėjo kaltės neatlikus apmokėjimo už suteiktas Paslaugas nustatytais terminais, Paslaugų teikėjo pareikalavimu Paslaugų gavėjas privalo sumokėti Paslaugų teikėjui už kiekvieną uždelstą dieną – 0,05 (penkių šimtųjų) procento dydžio delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną, neviršijant 10 (dešimt) procentų maksimalios Sutarties kainos.
5.6. Jei Paslaugų teikėjas Sutarties neįvykdo ar netinkamai įvykdo ir taip iš esmės pažeidžia Sutartį (CK 6.217 straipsnio 2 dalis), Paslaugų gavėjas taiko Paslaugų teikėjui 10 (dešimt) procentų nuo maksimalios Sutarties kainos (be PVM) dydžio baudą.
5.7. Paslaugos gavėjas turi teisę išskaičiuoti Paslaugos teikėjui priskaičiuotas netesybas iš Paslaugos teikėjui mokėtinų sumų.

6. SUBTIEKĖJAI (SUBTEIKĖJAI) IR JŲ KEITIMO TVARKA

6.1. Paslaugų teikėjas numato pasitelkti šį (šiuos) subtiekėją (subtiekėjus): __________ (fizinio ir (ar) juridinio asmens pavadinimas, kodas, gyvenamoji vieta ir (ar) buveinės adresas) šioms viešojo pirkimo dalims _________ .
6.2. Sutarties 6.1 papunktyje nurodytą (nurodytus) subtiekėją (subtiekėjus) Paslaugų teikėjas gali pakeisti tik esant objektyvioms priežastims, gavęs Paslaugų gavėjo rašytinį sutikimą. Pažeidus šią tvarką bus laikoma, kad Paslaugų teikėjas pažeidė esmines Sutarties sąlygas, dėl to Paslaugų gavėjas gali vienašališkai nutraukti Sutartį.
6.3. Subtiekėjo (subtiekėjų) pasitelkimas neatleidžia Paslaugų teikėjo nuo atsakomybės vykdant šią Sutartį. Už subtiekėjo (subtiekėjų) įsipareigojimų nevykdymą arba netinkamą jų vykdymą atsako Paslaugų teikėjas.
6.4. Paslaugų teikėjui pasitelkus subtiekėją su pasitelktu subtiekėju gali būti atsiskaitoma sudarytos atskiros trišalės sutarties tarp jo, Paslaugų gavėjo ir Paslaugų teikėjo nustatyta tvarka. Paslaugų gavėjas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo nurodytos informacijos gavimo, raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę.

7. SUTARTIES GALIOJIMAS 

7.1. Ši Sutartis įsigalioja ją abiem Šalims pasirašius ir galioja 24 (dvidešimt keturis) mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo dienos arba kol bus išnaudota maksimali Sutarties vertė, atsižvelgiant į tai, kuri aplinkybė sueis anksčiau. Sutarties galiojimas gali būti abipusišku raštišku Šalių susitarimu pratęsiamas ne ilgesniam kaip 6 (šešių) mėnesių laikotarpiui, jeigu Paslaugų gavėjas nebus išnaudojęs maksimalios Sutarties vertės, tačiau bendra Sutarties trukmė negali būti ilgesnė nei 36 (trisdešimt šeši) mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo. Jeigu Sutartis Šalių pasirašoma ne tą pačią dieną, bus laikoma, kad ji įsigalioja tą dieną, kai ją pasirašo antroji Sutarties Šalis. 
7.2. Sutartis gali būti keičiama vadovaujantis VPĮ 89 straipsniu. Sutarties sąlygų pakeitimai įforminami Šalių rašytiniais susitarimais, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis.
7.3. Sutartis gali būti nutraukiama abiejų Šalių raštišku susitarimu. 
7.4. Paslaugų gavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį:
7.4.1. vadovaudamasis CK 6.721 straipsnio 1 dalimi, raštu įspėdamas Paslaugų teikėją prieš 10 (dešimt) dienų;
7.4.2. jei paaiškėjo aplinkybės, nustatytos VPĮ 90 straipsnio 1 dalyje;
7.4.3. Paslaugų teikėjas bankrutuoja, yra likviduojamas arba sustabdo ūkinę veiklą arba kai pagal teisės aktus susidaro analogiška situacija.
7.5. Paslaugų gavėjas gali raštišku pranešimu vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Paslaugų teikėją prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų dėl esminio jos pažeidimo. Esminiais pažeidimais iš Paslaugų teikėjo pusės bus laikomi pažeidimai:
7.5.1. kai ne dėl Paslaugų gavėjo kaltės Paslaugų teikėjas netinkamai įvykdo 2 (du) atskirus užsakymus (jei grąžinus vertėjui taisyti nekokybišką vertimą, per nustatytą terminą ištaisomos ne visos klaidos (po taisymo išverstame tekste lieka leksikos, gramatikos ir (ar) teksto prasmės neatitikimo klaidų) ir (ar) Paslaugų teikėjas nesant objektyvių priežasčių ar raštu neinformavęs Paslaugų gavėjo vėluoja vykdyti sutartinius įsipareigojimus pagal Sutartyje nustatytus Paslaugų teikimo terminus;
7.5.2. kai Paslaugų teikėjas Sutarties vykdymą perleido tretiesiems asmenims be raštiško Paslaugų gavėjo sutikimo.
7.6. Nutraukus Pirkimo sutartį dėl Paslaugų teikėjo padaryto esminio Sutarties pažeidimo, Paslaugų gavėjas, vadovaudamasis viešuosius pirkimus reglamentuojančių teisės aktų nustatyta tvarka, įtraukia Paslaugų teikėją į Nepatikimų tiekėjų sąrašą. 
7.7. Paslaugų teikėjas, vadovaudamasis CK 6.721 straipsnio 2 dalimi, turi teisę nutraukti šią Sutartį vienašališkai dėl svarbių priežasčių, raštu įspėdamas Paslaugų gavėją prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. Tokiu atveju Paslaugų teikėjas privalo visiškai atlyginti Paslaugų gavėjo dėl to patirtus nuostolius ir žalą. 
7.8. Bet kuriai Šaliai inicijavus Paslaugų įkainių perskaičiavimą ir vienai iš šių Šalių nesutikus, Sutartis gali būti nutraukiama įspėjus kitą Šalį ne anksčiau kaip po 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.
7.9. Sutartis gali būti nutraukta ir kitais Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatytais pagrindais. 

8. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

8.1. Šiai Sutarčiai taikoma ir ji aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami Šalims bendradarbiaujant, derybų būdu, priimant abipusį susitarimą. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai dėl Sutarties sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme.
8.2. Bet kokie pranešimai, kurie yra privalomi ar leidžiami pagal šią Sutartį, bus laikomi pateiktais, jeigu jie bus asmeniškai arba raštu pateikti kitai Šaliai ir bus gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti elektroniniu paštu, nurodytu šioje Sutartyje.
8.3. Paslaugų gavėjas Sutarties vykdymui skiria atstovus:
8.3.1. Sutarties vykdymui –_________  (tel. _________, el. paštas _________ );
8.3.2. už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą pagal VPĮ 86 straipsnio 9 dalies nuostatas - _________  (tel. _________, el. paštas _________ ).
8.4. Paslaugų teikėjo už Sutarties vykdymą ir administravimą atsakingas asmuo _________  (tel. _________, el. paštas ________).
8.5. Jei pasikeičia atsakingi asmenys, Šalies adresas ir (ar) kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama apie tai bent prieš 3 (tris) darbo dienas. Už Sutarties administravimą ir vykdymą atsakingų darbuotojų pasikeitimas nelaikomas Sutarties keitimu.
8.6. Pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis pateikia pagal šią Sutartį kitai Šaliai, bus laikomi tinkamai įteiktais, jeigu yra asmeniškai pateikti kitos Šalies atstovui (su gavimo žyma), arba išsiųsti Sutartyje nurodytu elektroniniu paštu, arba registruotu paštu Sutartyje nurodytu Šalies buveinės adresu.
8.7. Jei Paslaugų teikėjas turi informacijos apie STT galbūt rengiamą, daromą ar padarytą nusikalstamą veiką, administracinį nusižengimą, tarnybinį nusižengimą ar darbo pareigų pažeidimą, taip pat šiurkštų privalomų profesinės etikos normų pažeidimą ar kitą grėsmę viešajam interesui keliantį arba jį pažeidžiantį teisės pažeidimą, apie kuriuos Paslaugų teikėjas sužino iš savo turimų ar turėtų sutartinių santykių su STT, šis, vadovaudamasis Informacijos apie pažeidimus Lietuvos Respublikos specialiųjų tyrimų tarnyboje tvarkos aprašu, patvirtintu STT direktoriaus 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 2-215, turi pareigą apie tai pranešti kreipdamasis tiesiogiai į STT, el. paštu pazeidimai@stt.lt, ar kitu Paslaugų teikėjui priimtinu būdu.
8.8. Visi dokumentai, minimi šioje Sutartyje, taip pat viešojo pirkimo, kurio rezultatais vadovaujantis sudaryta Sutartis, dokumentai (taip kaip jie suprantami pagal VPĮ 2 straipsnio 39 dalyje) yra neatskiriama šios Sutarties dalis ir sudaro vieną visumą.
8.9. Kai Sutartį Šalys pasirašo fiziškai, sudaromi 2 (du) vienodą teisinę galią turintys egzemplioriai, po 1 (vieną) kiekvienai Šaliai. Kai Sutartį Šalys pasirašo kvalifikuotais elektroniniais parašais, pasirašomas 1 (vienas) elektroninis Sutarties egzempliorius, kuriuo Šalys pasidalina elektroninių ryšių priemonėmis.
8.10. Šios Sutarties priedai: 
8.10.1. 1 priedas – Reikalavimai paslaugoms, 2 lapai.
8.10.2. 2 priedas – Detalūs paslaugų teikimo įkainiai, ___ lapas.

9. SUTARTIES ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI

	PASLAUGŲ TEIKĖJAS
(Pavadinimas)
(Adresas)
A. s. _____
_____ bankas
Banko kodas _____
Įmonės kodas _____
PVM mokėtojo kodas _____
Tel. _____
El. paštas _____

	PASLAUGŲ GAVĖJAS
Lietuvos Respublikos specialiųjų 
tyrimų tarnyba 
A. Jakšto g. 6, Vilnius, LT-01105
A. s. / IBAN: LT434040063610002293
Bankas: Lietuvos Respublikos finansų ministerija
Banko kodas 40400
Įstaigos kodas 188659948
Tel. 0 706 63 335
El. paštas dokumentai@stt.lt


	(Pareigos)
(Vardas ir pavardė)

________________
       (parašas)
                                  A. V.

2025 m. __________mėn. ___  d.
	
___________

________________
       (parašas)
                                  A. V.

2025 m. __________mėn. ___  d.





2025 m. __________mėn. ___  d.
Paslaugų viešojo pirkimo–pardavimo sutarties Nr.___
1 priedas

REIKALAVIMAI PASLAUGOMS

1. Europos šalių kalbos: anglų, estų, ispanų, italų, latvių, lenkų, prancūzų, vokiečių; kitų šalių kalbos: ukrainiečių, arabų, baltarusių, rusų.
2. Vertimas raštu (toliau – vertimas raštu ir Paslaugos) atliekamas iš lietuvių kalbos į 1 punkte nurodytas kalbas ir iš 1 punkte nurodytų kalbų į lietuvių kalbą. Paslaugų teikėjas teikdamas Paslaugas gali naudotis CAT priemonėmis (kompiuterizuoto vertimo programine įranga, vertimo atminties programomis), tačiau vertimas raštu negali būti mašininis vertimas. 
3. Vertimų sritys: teisė, verslas, kitos sritys.
4. Paslaugos užsakomos pagal poreikį el. paštu ar tiesiogiai. Paslaugų teikėjas turi turėti galimybių priimti originalius dokumentus ar jų kopijas vertimui įvairiais formatais. Jei Užsakovas pateikia sunkiai įskaitomą tekstą, Paslaugų teikėjas turi teisę neversti neįskaitomų vietų ir pažymėti: „neįskaitoma – vertėjo pastaba“. 
5. Vertimo raštu terminai, skaičiuojami darbo dienomis (neįskaitant užsakymo pateikimo dienos): 
5.1. 1–5 standartinių puslapių vertimas atliekamas per 1 (vieną) darbo dieną; 
5.2. 6–10 standartinių puslapių vertimas atliekamas ne ilgiau kaip per 2 (dvi) darbo dienas;
5.3. 11–15 standartinių puslapių vertimas atliekamas ne ilgiau kaip per 3 (tris) darbo dienas;
5.4. 16–20 standartinių puslapių vertimas atliekamas ne ilgiau kaip per 4 (keturias) darbo dienas;
5.5. 21–25 standartinių puslapių vertimas atliekamas ne ilgiau kaip per 5 (penkias) darbo dienas; 
5.6. 26–30 standartinių puslapių vertimas atliekamas ne ilgiau kaip per 6 (šešias) darbo dienas; 
5.7. 31–35 standartinių puslapių vertimas atliekamas ne ilgiau kaip per 7 (septynias) darbo dienas; 
5.8. 36–40 standartinių puslapių vertimas atliekamas ne ilgiau kaip per 8 (aštuonias) darbo dienas;
5.9. 41–45 standartinių puslapių vertimas atliekamas ne ilgiau kaip per 9 (devynias) darbo dienas.
5.10. 46–50 standartinių puslapių vertimas atliekamas ne ilgiau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų.
5.11. Didelės apimties, t. y. daugiau kaip 50 (penkiasdešimt) standartinių puslapių, vertimai atliekami individuliai suderintais terminais, bet ne mažiau kaip po 5 (penkis) standartinius puslapius per 1 (vieną) darbo dieną. Didelės apimties tekstų vertimas taip pat gali būti skaidomas dalimis, pvz., po 50 (penkiasdešimt) puslapių ar kitaip, atsižvelgiant į teksto turinio dėstymo nuoseklumą, ir tokiu atveju atsiskaitoma taip pat atskirai už kiekvieną dalį. 
6. Paslaugų gavėjas turi teisę, atsiradus poreikiui, įsigyti Paslaugas skubos tvarka individualiai suderintais terminais. 
7. Laikoma, kad taikoma skubos tvarka, kai nuo užsakymo pateikimo verčiama ne mažiau kaip 10 (dešimt) standartinių puslapių per 1 (vieną) darbo dieną, t. y. per 8 (aštuonias) darbo valandas.
8. Paslaugų gavėjo įgaliotas asmuo pateikdamas užsakymą el. paštu ar tiesiogiai nurodo vertimo kalbą ir terminą. 
9. Išversto teksto standartinį puslapį sudaro 1 500,00 (tūkstantis penki šimtai) spaudos ženklų be tarpų. 
10. Mokėtina suma už suteiktas Paslaugas apskaičiuojama faktinį standartinių puslapių (1 500,00 (tūkstančio penkių šimtų) spaudos ženklų be tarpų) skaičių padauginus iš sutarties priede nurodyto paslaugos įkainio. Jei verčiamo teksto apimtis yra mažesnė už vieną standartinį puslapį, tai skaičiuojama 1 (vieno) standartinio puslapio kaina. Po pirmo standartinio puslapio verčiamo teksto standartinių puslapių skaičius apvalinamas ne daugiau kaip 2 (dviejų) skaičių po kablelio tikslumu. Skubaus vertimo atveju taikomas koeficientas 1,5 (pusantro).
11. Paslaugų teikėjas privalo užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Paslaugų teikėjo darbuotojai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingą norint tinkamai teikti Paslaugas. 
12. Paslaugų teikėjas privalo užtikrinti vertimo kokybę. Išverstas tekstas turi būti tikslus ir tiek savo turiniu, tiek forma, išskyrus maketavimą, turi atitikti pateiktą versti tekstą. Atliktas vertimas raštu (išverstas tekstas) yra laikomas nekokybišku (toliau – nekokybiškas vertimas), jei jame yra leksikos, gramatikos, korektūros klaidų ir (ar) išversto teksto prasmė neatitinka pateikto versti teksto prasmės.
	13. Sutarties vykdymo metu gautą iš STT informaciją privaloma laikyti konfidencialia ir neatskleisti jos tretiesiems asmenims vykdant sutartį ir jai pasibaigus.
	14. Užsakovo pretenzijos dėl terminų nesilaikymo ar nekokybiško vertimo pateikiamos ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) darbo dienų nuo užsakymo atlikimo, t. y. išversto teksto gavimo, dienos. 
	15. Nekokybiškas vertimas grąžinamas vertėjui ir turi būti neatlygintinai pataisomas nedelsiant, t. y. ne mažiau kaip po 10 (dešimt) standartinių vertimo puslapių per 1 (vieną) darbo dieną.
	16. Jei grąžinus vertėjui taisyti nekokybišką vertimą, per nustatytą terminą ištaisomos ne visos klaidos, nekokybiškai išverstas tekstas vertėjui pakartotinai grąžinamas ne vėliau kaip per penkias darbo dienas ir Paslaugų teikėjas raštu informuojamas, kad Paslaugos suteiktos netinkamai. 
	17. Kai atliekamas ikiteisminės medžiagos vertimas:
	17.1. Paslaugų teikėjas ir jo darbuotojai, vykdantys atskirą (-us) Paslaugų gavėjo užsakymą (-us), turi būti susipažinę su Lietuvos Respublikos baudžiamojo kodekso 235 (du šimtai trisdešimt penkto) ir 247 (du šimtai keturiasdešimt septinto) straipsnių, nustatančių atsakomybę už melagingai ar žinomai neteisingai atliktą vertimą ir už ikiteisminio tyrimo duomenų paviešinimą, reikalavimais. 
	17.2. Paslaugų teikėjas kiekviename su ikiteisminiu tyrimu susijusiame vertimo puslapyje turi patvirtinti, kad Paslaugų teikėjo vertėjas yra įspėtas dėl atsakomybės pagal Lietuvos Respublikos baudžiamojo kodekso 235 straipsnį už melagingą ar žinomai neteisingą vertimą ir dėl atsakomybės pagal Lietuvos Respublikos baudžiamojo kodekso 247 straipsnį už ikiteisminio tyrimo duomenų paviešinimą. Įrašas patvirtinamas Paslaugų teikėjo įmonės spaudu ir vertėjo parašu. 
	18. Elektroninės vertimo versijos ir prireikus popierinio išversto teksto tvirtinimą ir pateikimą Užsakovui Paslaugų teikėjas atlieka neatlygintinai.
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2025 m. __________mėn. ___  d.
Paslaugų viešojo pirkimo–pardavimo sutarties Nr.___
2 priedas

DETALŪS PASLAUGŲ ĮKAINIAI






	
	

	
	










